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Side 1  

LEDELSESPÅTEGNING   Statement by Management on the annual re-  

port  

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet The Board of Directors and the Executive Board  

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. have today considered and approved the annual  

januar - 31. december 2025 for Azerion Dan- report of Azerion Danmark ApS for the period 1  

mark ApS.   January to 31 December 2025.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med The annual report is presented in accordance  

årsregnskabsloven. with the Danish Financial Statements Act.  

Det er vor opfattelse at årsregnskabet giver et In our opinion, the financial statements give a  

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver true and fair view of the Company’s financial  

og finansielle stilling pr. 31. december 2025 position at 31 December 2025 and of its finan-  

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for cial performance for the financial year 1 Janu-  

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2025.   ary to 31 December 2025.

Ledelsesberetningen indeholder efter vor opfat- We believe that the management commentary  

telse en retvisende redegørelse for de forhold, contains a fair view of the affairs and conditions  

beretningen omhandler.   referred to therein.  

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens We recommend the annual report for adoption  

godkendelse.   at the Annual General Meeting.  

København, den 31. marts 2026

Direktion  
Executive Board

____________________  

Magnus Korsholm Kristensen

Bestyrelse  
Board of Directors

____________________   ____________________  

Umut AkpinarMagnus Korsholm Kristensen
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISI- INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT  
ONSPÅTEGNING OM UDVIDET GEN-  
NEMGANG  

Til kapitalejerne i Azerion Danmark ApS   To the shareholders of Azerion Danmark ApS  

Erklæring om udvidet gennemgang af års-  
regnskabet  

Report on extended reviews of the Financial  
statement  

Konklusion   Opinion  
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-  
skabet for Azerion Danmark ApS for regn-  
skabsåret 1. januar - 31. december 2025, der
omfatter resultatopgørelse, balance og noter,  
herunder anvendt regnskabspraksis. Årsregn-  
skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.  

We have performed an extended review of the  
Financial Statements of Azerion Danmark ApS  
for the financial year 1 January - 31 December  
2025, which comprise income statement, bal-  
ance sheet and notes, including a summary of  
significant accounting policies. The Financial  
Statements are prepared in accordance with the  
Danish Financial Statements Act.  Baseret på det udførte arbejde er det vores op-  

fattelse, at årsregnskabet giver et retvisende bil-  
lede af selskabets aktiver, passiver og finansielle Based on the work performed in our opinion,  
stilling pr. 31. december 2025 samt af resultatet the Financial Statements give a true and fair  
af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. ja-  
nuar - 31. december 2025 i overensstemmelse  
med årsregnskabsloven.  

view of the Company’s financial position at 31  
December 2025 and of the results of the Com-  
pany’s operations for the financial year 1 Janu-  
ary - 31 December 2025 in accordance with the  
Danish Financial Statements Act.  

Grundlag for konklusion   Basis for Opinion  
Vi har udført vores udvidede gennemgang i  
overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens er-  

We conducted our extended review in accord-  
ance with Danish Business Authority’s Assur-  

klæringsstandard for små virksomheder og FSR ance standard for Small Enterprises and FSR –  
– danske revisorers standard om udvidet gen- Danish Auditors’ standard on extended review  
nemgang af årsregnskaber, der udarbejdes efter of Financial Statements prepared in accordance  
årsregnskabsloven. Vores ansvar ifølge disse  
standarder og krav er nærmere beskrevet i af-  
snittet ”Revisors ansvar for den udvidede gen-  

with the Danish Financial Statements Act. Our  
responsibilities under those standards and re-  
quirements are further described in the “Audi-  

nemgang af årsregnskabet”. Vi er uafhængige af tor’s Responsibilities for the Extended Review  
selskabet i overensstemmelse med International of the Financial Statements” section of our re-  
Ethics Standards Board for Accountants’ inter-  
nationale retningslinjer for revisorers etiske ad- cordance with the International Ethics Standards  
færd (IESBA Code) og de yderligere etiske Board for Accountants’ International Code of  
krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har Ethics for Professional Accountants (including  
opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen- International Independence Standards)(IESBA  

port. We are independent of the Company in ac-  

hold til disse krav og IESBA Code. Det er vores Code), together with the ethical requirements  
opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt that are relevant to our audit of the financial  
og egnet som grundlag for vores konklusion.   statements in Denmark, and we have fulfilled  

our other ethical responsibilities in accordance  
with these requirements and the IESBA Code.  
We believe that the evidence we have obtained  
is sufficient and appropriate to provide a basis  
for our conclusion.  
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Management’s Responsibilities for the Fi-  Ledelsens ansvar for årsregnskabet  
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et  
årsregnskab, der giver et retvisende billede i  
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-  
delsen har endvidere ansvaret for den interne  

nancial Statements  
Management is responsible for the preparation  
of Financial Statements that give a true and fair  
view in accordance with the Danish Financial  

kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at Statements Act, and for such internal control as  
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlin- Management determines is necessary to enable  
formation, uanset om denne skyldes besvigelser the preparation of Financial Statements that are  
eller fejl.   free from material misstatement, whether due to  

fraud or error.  
Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen  
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at  
fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrø-  

In preparing the Financial Statements, Man-  
agement is responsible for assessing the Com-  

rende fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at pany’s ability to continue as a going concern,  
udarbejde årsregnskabet på grundlag af regn- disclosing, as applicable, matters related to go-  
skabsprincippet om fortsat drift, medmindre le- ing concern and using the going concern basis  
delsen enten har til hensigt at likvidere selska-  
bet, indstille driften eller ikke har andet reali-  
stisk alternativ end at gøre dette.  

of accounting in preparing the Financial State-  
ments unless Management either intends to liq-  
uidate the Company or to cease operations, or  
has no realistic alternative but to do so.  

Revisors ansvar for den udvidede gennem-  
gang af årsregnskabet  

Auditor’s Responsibilities for the Extended  
Review of the Financial Statements  

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om   Our responsibility is to express a conclusion on  
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og the Financial Statements. This requires that we  
udfører handlinger med henblik på at opnå be- plan and perform procedures in order to obtain  
grænset sikkerhed for vores konklusion om års- limited assurance for our conclusion on the Fi-  
regnskabet og derudover udfører specifikt kræ- nancial Statement and in addition perform spe-  
vede supplerende handlinger med henblik på at cifically required supplementary procedures to  
opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion. obtain further assurance for our conclusion.  

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,  
der primært består af forespørgsler til ledelsen  
og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virk-  

An extended review comprises procedures that  
primarily consist of making inquiries of Man-  
agement and others within the Company, as ap-  

somheden, analytiske handlinger og de specifikt propriate, analytical procedures and the specifi-  
krævede supplerende handlinger samt vurdering cally required supplementary procedures as well  
af det opnåede bevis.   as evaluation of the evidence obtained.  

Omfanget af handlinger, der udføres ved en ud- The procedures performed in an extended re-  
videt gennemgang, er mindre end ved en revisi- view are less than those performed in an audit,  
on, og vi udtrykker derfor ingen revisionskon-  
klusion om årsregnskabet.  

and accordingly, we do not express an audit  
opinion on the Financial Statements.  

Udtalelse om ledelsesberetningen  
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.  

Statement on Management’s Review  
Management is responsible for Management’s  
Review.  

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter  
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen Our opinion on the Financial Statements does  
form for konklusion med sikkerhed om ledel-  
sesberetningen.  

not cover Management’s Review, and we do not  
express any form of assurance conclusion there-  
on.  
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In connection with our audit of the Financial  
Statements, our responsibility is to read  
Management’s Review and, in doing so, consid-  
er whether Management’s Review is materially  

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af  
årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledel-  
sesberetningen og i den forbindelse overveje,  
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-  
stent med årsregnskabet eller vores viden opnået inconsistent with the Financial Statements or  
ved den udvidede gennemgang eller på anden our knowledge obtained during the extended re-  
måde synes at indeholde væsentlig fejlinforma- view, or otherwise appears to be materially mis-  
tion.   stated.  

Vores ansvar er derudover at overveje, om le-  
delsesberetningen indeholder krævede oplys-  
ninger i henhold til årsregnskabsloven.  

Moreover, it is our responsibility to consider  
whether Management’s Review provides the in-  
formation required under the Danish Financial  
Statements Act.  

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-  
fattelse, at ledelsesberetningen er i overens-  

Based on the work we have performed, we con-  
clude that Management’s Review is in accord-  

stemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet i ance with the Financial Statements and has been  
overensstemmelse med års-regnskabslovens prepared in accordance with the requirements of  
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformati- the Danish Financial Statement Act. We did not  
on i ledelsesberetningen.   identify any material misstatement of Manage-  

ment’s Review.  

Hellerup, den 31. marts 2026
BHA Statsautoriseret Revision A/S
CVR-nr. 18 96 79 01

Jeppe Winding
statsautoriseret revisor
State authorized public accountant  

Mne41343  
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SELSKABSOPLYSNINGER   COMPANY DETAILS  

Selskabet   Company

AZERION DANMARK APS
CVR nr. 36 96 66 37
Regnskabsår: 1. januar - 31. december  
Hjemstedskommune: København

AZERION DANMARK APS  

Central Business Registration No: 36 96 66 37  

Financial year: 1 January - 31 December  

Registered in Copenhagen  

Bestyrelse  
Magnus Korsholm Kristensen  
Umut Akpinar  

Board of Directors  

Magnus Korsholm Kristensen  

Umut Akpinar  

Direktion   Executive Board  

Magnus Korsholm Kristensen  
Revision  

Magnus Korsholm Kristensen  

Company auditors  

BHA Statsautoriseret Revision A/S  
Tuborgvej 32  

BHA Statsautoriseret Revision A/S  

Tuborgvej 32

DK-2900 Hellerup   DK-2900 Hellerup
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LEDELSESBERETNING  

Hovedaktivitet  

Management review  

Primary activities  

Selskabets væsentligste aktiviteter er at drive The principal activities comprise operating a  

virksomhed med digital markedsføring samt business within digital marketing and content  

content rekommandation samt enhver i forbin- recommendation, as well as any related busi-  

delse hermed stående virksomhed.   ness activities.  

Udvikling i aktiviteter og økonomiske for- Development in activities and finances  

hold Profit for the year after tax amounted, to TDKK  

Årets resultat efter skat blev, et underskud på -8.523, which is considered as not satisfactory  

t.kr. -8.523, hvilket ledelsen vurderer som util- by Management.  

fredsstillende.  

Begivenheder efter periodens udløb   Events after the balance sheet date  

Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke No events have occurred after the balance sheet  

indtrådt forhold, som forrykker vurderingen af date to this date, which would influence the  

årsrapporten.   evaluation of the annual report.  

Forventninger til fremtiden   Expectations for the future  

Der forventes positiv udvikling i selskabets ak-  
tiviteter det kommende år.   Positive development is expected in the compa-  

ny's activities in the coming year.  

Going concern  
Going concern  Modervirksomheden, Azerion Group N.V., har  

udstedt støtteerklæring til selskabet hvori mo-  
dervirksomheden forpligter sig til at garantere  
selskabets forpligtelser og dermed sikre datter-  
virksomhedens fortsatte drift i en periode på  
mindst 12 måneder fra godkendelsesdatoen for  
Azerion Danmark ApS årsregnskab og i en læn-  
gere periode, hvis der foreligger kendte om-  
stændigheder eller risici, der kan påvirke sel-  
skabets forudsætning om fortsat drift.  

The parent company, Azerion Group N.V., has  

issued a letter of support to the Company, in  

which the parent company commits to guaran-  

teeing the company’s obligations and thereby  

ensuring the subsidiary’s continued operations  

for a period of no less than 12 months from the  

date of approval og Azerion Danmark ApS fi-  

nancial statements and for a longer period if  

there are known circumstances or risks that may  

impact its going concern status.  

Baseret på denne støtteerklæring og ledelsens  
vurdering af selskabets fremtidige indtjenings-  
evne, vurderer ledelsen, at selskabet kan fort-  
sætte driften, og årsrapporten er derfor udarbej-  
det under forudsætning om fortsat drift.  

Based on this letter of support and manage-  

ment’s assessment of the company’s future  

earning potential, management believes that the  

company can continue it’s operations, and  

therefore the annual report has been prepared  

on a going concern basis.  
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS   Accounting policies  

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med The annual report is presented in accordance  

årsregnskabslovens bestemmelser for en klasse with the provisions of the Danish Financial  

B virksomhed med tilvalg med tilvalg af enkelte Statements Act governing reporting class B en-  

regler fra klasse C.   terprises.  

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i The financial statements have been presented  
forhold til tidligere år.   applying the accounting policies consistently  

with last year.  

Generelt om indregning og måling   Recognition and measurement  

Aktiver indregnes i balancen, når det som følge Assets are recognized in the balance sheet when  

af en tidligere begivenhed er sandsynligt, at it is probable as a result of prior event that fu-  

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel- ture economic benefits will flow to the Company  

skabet og aktivets værdi kan værdiansættes på- and the value of the asset can be measured reli-  

lideligt.   ably.  

Forpligtelser indregnes i balancen, når selskabet Liabilities are recognized in the balance sheet  

som følge af en tidligere begivenhed har en ret- when the Company has a legal or constructive  

lig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsyn- obligation as a result of prior event, and it is  

ligt at fremtidige økonomiske fordele vil fragå probable that future economic benefits will flow  

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på- out of the company, and the value of the liability  

lideligt.   can be measured reliably.  

Ved første indregning måles aktiver og forplig- On initial recognition, assets and liabilities are  

telser til kostpris. Måling efter første indregning measured at cost. Measurement subsequent to  

sker som beskrevet for hver enkelt regnskabs- initial recognition is effected as described below  

post nedenfor.   for each financial statement item. Anticipated  

risks and losses that arise before the time of  

Ved indregning og måling tages hensyn til for- presentation of the annual report and that con-  

udsigelige risici og tab, der fremkommer, inde firm or invalidate affairs and conditions existing  

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræf- at the balance sheet date are considered at  

ter forhold, der eksisterede på balancedagen.   recognition and measurement.  

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt Income is recognized in the income statement  

med at de indtjenes, mens omkostninger indreg- when earned, whereas costs are recognized by  

nes med de beløb, der vedrører regnskabsåret.   the amounts attributable to this financial year.  

Resultatopgørelsen  
Bruttofortjeneste  

Income statement  

Gross profit  

Nettoomsætning, vareforbrug og andre eksterne For competitive reasons, net sales, consumption  

omkostninger er af konkurrencemæssige hensyn of goods and other external costs are summa-  

sammendraget til én post benævnt bruttofortje- rized into the line gross profit.  

neste.  

Nettoomsætning   Revenue  

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, Revenue from sales is recognized in the income  

når levering og risikoovergang til køber har statement when delivery is made and risk has  

fundet sted. Nettoomsætning indregnes eksklu- passed to the buyer. Revenue is recognized net  

sive moms, afgifter og rabatter i forbindelse of VAT, duties and sales discounts.  

med salget.  
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS - fortsat Accounting policies  

Andre eksterne omkostninger   Other external expenses  

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost- Other external expenses comprise expenses for  

ninger til distribution, salg, reklame, administra- distribution, sale, marketing, administration,  

tion, lokaler, tab på debitorer m.v.   premises, bad debts, etc.  

Personaleomkostninger   Staff costs  

Personaleomkostninger omfatter løn og gager Staff costs comprises salaries and wages as well  

samt sociale omkostninger, pensioner m.v. til as social security costs, pension contributions,  

selskabets personale.   etc for the Company’s staff.  

Finansielle poster   Financial income and expenses  

Finansielle poster omfatter renteindtægter og These items comprise interest income and inter-  

renteomkostninger, realiserede og urealiserede est expenses, realized and unrealized capital  

kursgevinster og –tab vedrørende transaktioner i gains and losses on transactions in foreign cur-  

fremmed valuta samt tillæg og godtgørelser un- rencies, as well as tax surcharge and relief un-  

der acontoskatteordningen.   der the Danish Tax Prepayment Scheme.  

Skat   Income taxes  

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af   Tax on the year's result includes current tax on  

årets forventede skattepligtige indkomst og årets the year's expected taxable income and the  

regulering af udskudt skat med fradrag af den year's adjustment of deferred tax with deduction  

del af årets skat, der vedrører egenkapitalbevæ- of the part of the year's tax that relates to equity  

gelser. Aktuel og udskudt skat vedrørende movements. Current and deferred tax relating to  

egenkapitalbevægelser indregnes direkte i egen- equity movements is recognized directly in equi-  

kapitalen.   ty.  

Balancen   Balance sheet  

Immaterielle anlægsaktiver   Intangible assets  

Erhvervet goodwill måles til kostpris med fra-  
drag af akkumulerede afskrivninger. Goodwill  

Acquired goodwill is measured at cost less ac-  

cumulated amortization. Goodwill is amortized  

afskrives lineært over den økonomiske brugstid, on a straight-line basis over the expected useful  

der er vurderet til 10 år. Afskrivningsperioden  
er foretaget ud fra en vurdering af den erhver-  
vede virksomheds markedsposition og indtje-  
ningsprofil samt branchemæssige forhold.  

life which is estimated to 10 years. The period  

of amortization is determined based on an as-  

sessment of the acquired Company’s position in  

the market and earnings profile, and the indus-  

try-specific conditions.  

Fortjeneste eller tab ved salg af immaterielle an- Profit or loss from sale of intangible fixed assets  

lægsaktiver opgøres som forskellen mellem  
salgsprisen og fradrag af sagsomkostninger og  

is calculated at the difference between the sales  

price and the carrying amount at the time of the  

den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunk- sale.  

tet.   Profit and loss are recognized in the Income  

Fortjeneste og tab indregnes i resultatopgørelsen Statement under other operating income or oth-  

under andre driftsindtægter eller andre drifts-  
omkostninger.  

er operation expenses.  
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS - fortsat Accounting policies  

Finansielle anlægsaktiver   Financial non-current assets  

Deposita omfatter huslejedeposita, som indreg- Deposits include rental deposits which are rec-  

nes og måles til kostpris.   ognised and measured at cost.  

Værdiforringelse af anlægsaktiver   Impairment of fixed assets  

Der foretages nedskrivningstest på erhvervede   Write -down testing tests are performed on ac-  

immaterielle anlægsaktiver, såfremt der er indi- quired intangible fixed assets if there are indi-  

kationer for værdifald. Endvidere foretages år-  
ligt nedskrivningstest på eventuelle igangvæ-  
rende og aktiverede udviklingsprojekter. Ned-  

cations of value. In addition, annual write -  

down tests are performed on any ongoing and  

activated development projects. The impairment  

skrivningstesten foretages for hver enkelt aktiv, test is performed for each asset or group of as-  

henholdsvis gruppe af aktiver. Aktiverne ned- sets respectively. The assets are written down to  

skrives til det højeste af aktivets eller aktivgrup- the highest of the capital value of the asset or  

pens kapitalværdi og nettosalgspris (genindvin- asset group and net sales price (recoverable  

dingsværdi), såfremt denne er lavere end den  
regnskabsmæssige værdi.  

value) if it is lower than the accounting value.  

Receivables  

Tilgodehavender   Receivables are measured at amortized cost  

usually equaling nominal value less provisions  

for bad debts.  

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,  
der sædvanligvis svarer til nominel værdi, med  
fradrag af nedskrivninger til imødegåelse af for-  
ventede tab.   Prepayments  

Accruals recognized under assets include in-  

curred costs relating to subsequent financial  Periodeafgrænsningsposter, aktiver  
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak- years.  

tiver omfatter afholdte omkostninger vedrøren-  
de efterfølgende regnskabsår.   CASH  

Liquid assets include liquid holdings and short-  

term securities, which can be converted into  Likvider  
Likvider omfatter likvide beholdninger og kort- liquid holdings without hindrance, and on  

fristede værdipapirer, som uden hindring kan which there are only insignificant risks of  

omsættes til likvide beholdninger, og hvorpå der changes in value.  

kun er ubetydelige risici for værdiændringer.  
Other financial liabilities  

Other financial liabilities are measured at  

amortized cost which usually corresponds to  Andre finansielle forpligtelser  
Andre finansielle forpligtelser måles til amorti- nominal value.  

seret kostpris, der sædvanligvis svarer til nomi-  
nel værdi.   Foreign currency translations  

On initial recognition, foreign currency trans-  

actions are translated applying the exchange  

rate at the transaction date. Receivables, paya-  

bles and other monetary items denominated in  

foreign currencies that have not been settled at  

Omregning af fremmed valuta  
Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved  
første indregning til transaktionsdagens kurs.  
tilgodehavender, gældsforpligtelser og andre  
monetære poster i fremmed valuta, som ikke er the balance sheet date, are translated using the  

afregnet på balancedagen, omregnes til balance- exchange rate at the balance sheet date. Ex-  

dagens valutakurs. Valutakursdifferencer, der  
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kur-  
sen på henholdsvis betalingsdagen og balance-  
dagen, indregnes i resultatopgørelsen som fi-  
nansielle poster.  

change rate differences that arise between the  

rate at the transactions date and the one in ef-  

fect at the payment date, or the balance sheet  

date, are recognized in the income statement as  

financial income or financial expenses.  
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RESULTATOPGØRELSE 1. januar - 31. december 2025  
INCOME STATEMENT  1 January - 31 December 2025  

2025  
kr.  

2024  
kr.  Note  

BRUTTOFORTJENESTE  
GROSS PROFIT  

3.411.615 6.200.729

Personaleomkostninger   1 8.104.207

-4.692.592  

2.668.535

6.465.472

-264.743  

296.504

Staff costs  

RESULTAT FØR AFSKRIVNINGER  
PROFIT/LOSS BEFORE DEPRECIATIONS  

Af- og nedskrivninger  
Depreciations and amortization  

RESULTAT FØR FINANSIELLE POSTER  
PROFIT/LOSS BEFORE FINANCIAL ITEMS  

-7.361.127   -561.247  

Andre finansielle indtægter   3.473

108.893

37.096

640.700

Other interest income  

Øvrige finansielle omkostninger  
Other interest expenses  

RESULTAT FØR SKAT   -7.466.547

1.056.000

-8.522.547

-1.164.851

-1.056.000

-108.851

PROFIT/LOSS BEFORE TAX  

Skat af årets resultat  
Tax for the year  

2

ÅRETS RESULTAT  
PROFIT/LOSS FOR THE FINANCIAL YEAR  

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING  
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT/LOSS  

Udbytte for regnskabsåret   0

-8.522.547

-8.522.547  

0

-108.851

-108.851  

Dividend for the financial year  

Overført resultat  
Retained earnings  
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BALANCE pr. 31. december 2025  
BALANCE SHEET per 31 December 2025  

2025  
kr.  

2024  
kr.  AKTIVER  

ASSETS  
Note  

Goodwill   0

0

2.668.535
Goodwill  

IMMATERIELLE ANLÆGSAKTIVER  
INTANGIBLE ASSETS  

2.668.535

1.056.000

110.510

Udskudt skatteaktiv  
Deferred tax assets  

0

Lejedepositum og andre tilgodehavender  
Rent deposti and other receivables  

116.110

116.110

116.110  

FINANSIELLE ANLÆGSAKTIVER  
FINANCIAL FIXED ASSETS  

1.166.510

3.835.045  

4.666.412

4.478.907

87.540

ANLÆGSAKTIVER I ALT  
FIXED ASSETS IN TOTAL  

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser  
Trade receivables  

3.666.802

12.980.977

0

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder  
Receivables from group enterprises  

Andre tilgodehavender  
Other receivables  

Periodeafgrænsningsposter   21.488

16.669.267

943.893

0

9.232.859

1.739.137

10.971.996

14.807.041

Prepayments  

TILGODEHAVENDER  
RECEIVABLES  

LIKVIDE BEHOLDNINGER  
CASH  

OMSÆTNINGSAKTIVER I ALT  
CURRENT ASSETS IN TOTAL  

17.613.160

17.729.270AKTIVER I ALT  
ASSETS IN TOTAL  
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BALANCE pr. 31. december 2025  
BALANCE SHEET per 31 December 2025  

2025  

kr.  

2024  

kr.  PASSIVER  
EQUITY AND LIABILITIES  

Note  

Anpartskapital   50.000 50.000

131.126
Share capital  

Overkurs ved emission  
Share Premium  

131.126

Overført resultat   -14.243.280

-14.062.154

-8.985.531

-8.804.405

Retained earnings  

EGENKAPITAL I ALT  
EQUITY IN TOTAL  

Gæld til pengeinstitutter   1.197.174

1.237.926

27.189.769

2.166.555

0

1.968.319

748.638

Bank debt  

Leverandørgæld  
Trade payables  

Gæld til tilknyttede virksomheder  
Payables to group enterprises  

18.769.684

2.112.626

12.179

Anden gæld  
Other debts  

Periodeafgrænsningsposter  
Deferred income  

KORTFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER  
SHORT-TERM LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS  

31.791.424   23.611.446  

GÆLDSFORPLIGTELSER I ALT   31.791.424  

17.729.270

23.611.446  

14.807.041

LIABILITIES OTHER THAN PROVISION IN TOTAL  

PASSIVER I ALT  
EQUITY AND LIABILITIES IN TOTAL  

Eventualforpligtelser mv.   5
Contigent liabilities  
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EGENKAPITALOPGØRELSE  
EQUITY IN TOTAL  

2025  

kr.  

2024  

kr.  Egenkapital  
Equity  

Anpartskapital primo  
Share capital  

50.000  

50.000  

50.000  

Aktiekapital ultimo   50.000  
Share capital  

Overkurs ved emission:  
Share Premium  

Saldo primo  
Balance primo  

131.126  

131.126  

131.126  

131.126  Overført til næste år  

Overført resultat:  

Retained earnings  

Saldo primo   -8.985.531 -17.176.680  
Balance primo  

Forslag til resultatdisponering  
Proposed profit allocation  
Gældskonvertering  
Debt conversion  

-8.522.547  

3.264.798  

-108.851  

8.300.000  

Overført til næste år   -14.243.280   -8.985.531  
Brougt forward to next year  

EGENKAPITAL I ALT   -14.062.154   -8.804.405  
EQUITY IN TOTAL  
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N O T E R  

2025  

kr.  

2024  

kr.  Note1 - Personaleomkostninger  
Note 1 - Staff costs  

Lønninger   7.617.641   5.860.313  
Salaries  

Pensionsbidrag   477.079  

9.487  

0

357.417  

-30.753  

278.495  

6.465.472  

9

Pension contributions  

Sociale omkostninger  
Social security costs  

Andre personaleomkostninger  
Other staff cost  

8.104.207  

10  Gennemsnitlige antal ansatte  
Average number of employees  

Note 2 - Skat af årets resultat  
Note 4 - Tax for the year  

Aktuel skat   0

1.056.000  

0

0

-1.056.000  

0

Current tax  

Regulering udskudt skat  
Adjustment of deferred tax  

Regulering skat tidligere år  
Adjustment tax in previous years  

1.056.000   -1.056.000  
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N O T E R  

Note 3 - Andre forpligtelser  
Note 3 - Other provisions  

Selskabet har indgået husæejekontrakter med en  
opsigelsesperiode på 3 mdr. og en samlet forpligtelse på  
i alt t.kr. 146.  
The Company has entered into lease agreements with a notice period of 3  
months and a total commitment of DKK 146 thousand  

 


